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SUPPLEMENT ‘

TO THE

NEW ZEALAND GAZETTE

OF THURSDAY, MARCH 50, 1882,
Pulblishey by Authority,

WELLINGTON, MONDAY, APRIL 3, 1882.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Notice of Times and Places for Investigating Claims.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the third column will be investigated at ‘Waipuna, Whangaroa, on the 4th day of

May next, and following days.
The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident

Magistrate, at Russell.

Native Land Court Office, A. J. Dickey,
Auckland, March 22nd, 1882. Registrar.
Names of Claimants. Name and Locality of Block. Boundaries.
Taniora Arapata, Peita, and | Ota No. 8,181 ... | Boundaries shown in the map.
Keina
Heremaia Te Ara, Raina Mu, | Te Katete, near Kaeo... | Commences at the peg of Mokau No. 2, and
and ‘Waitua Rihari goes on to Te Taita, turns here towards the
‘West to Paengahuru, Pukewbarariki, and
‘Waiarumehanga, turns towards the South to
Mangawheki, turns again towards the Bast to
Tuarawharau, and ends at Mokau No. 2,

TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.

He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua ki mokiotia ai te waki me te ra e tu at
te Kooti hei whakowa i o ratow take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te

rarangi tuatahi i raro nei ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 4 o
nga ra o Mei, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Waipuna, Whangaroa. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhiketi ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he tino
whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o nga
whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kororareka.

Na Trir,

Kooti Whenua Maori, Rehita o te Koot

Alkarana, Maehe 22, 1882,
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Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nega u;go;‘:k?ﬁ: vﬁ%ﬁl’ua me Nga rohe.
Taniora Arapata, Peita Keeia | Ota Nama 3181 ... ... | Kei te mapi nga rohe.
Heremaia Te Ara, Raina Mu, | Te Katete, e tata ana ki Kaeo | Te Pooke o Mokau Nawma 2, Te Taita, ka huri
‘Waitua Rihari ' ki te Hauaura, Paengahuru, Pukewarariki,
i Waiarumebanga, ka huri ki te Tonga, Ma-
ngawheki, ka huri ki te Marangai, Tuara-

wharau, ka tutaki ki Mokau Nama 2.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.
Native Land Court Office,
) Auckland, 22nd March, 1882,
NOTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Waipuna, in the District of
‘Whangaroa, on the 4th day of May next, will be heard the applications of the persons whose hames
appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown Grants of the
E]ilgcss olf land the names of which appear in the second column situate in the districts named in the
ird column.

By order, A. J. Dicxkey,
Registrar.
. . Names of the Block to be Districts in which the Land
Names of the Persons applying for the Subdivision of Land. subdivided. is situste.
Hemi Hana, Hare Wire, and Te Hukatai ... ... | Te Totara ... ... | Whangaroa.
Henare H. Hau, Wiremu Hau, Pera Hakena, Te Tana | Mokau ... | Manginangina.

Toro, and Paora Whataparawa

HE PANUITANGA.
Mo etahi piihi Whenua kia Wahia.
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 22, 1882,
E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Waipuna, i te Takiwa o Wha-
ngaroa, a te 4 o nga ra o Mei, 1882, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou
ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei
nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tixr,
Rehita o te Kooti.
Ko nga ingoa o nga tangata i tono kia wahia Te ingoa o te whenua i tonoa
te whenua. : kia roherohea. To Tukiws.
Hemi Hana, Hare Wire, Te Hukatai ... | Te Totara ... .. | Whangaroa.
Henare H. Hau, Wiremu Hau, Pera Hakena, Te Pana | Mokau ... | Manginangina.
Toro, Paora Whataparawa

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
HNotice of Times and Places for Investigating Olaims.

OTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several

blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which were published in former notices, will be investigated at Waipuna, Whangaroa, on the 4th day
of May next, aud following days.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident
Magistrate, Russell.

Native Land Court Office, A. J. Dickey,

Auckland, March 220d, 1882. Registrar.
ADJOURNED CLAIMS

Name of Claimants. Name and Locality of Blocks.

Paora Ururoa and Hare Hongihika 1 Te Pupulke, near Whangaroa.
Arama Te Puhi, Heremaia Te Ara, and Wiremu | Maungaemiemi, near 'Whangaroa.
Naihi

wr—
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Name of Claimant.

Name and Locality of Block,

Taniora Arapata, Hohepa Rakena, Eru Patuone, and
others

Taniora Arapata, Hohepa Rakena, and Heremaia Te
Ara

Kaingapipiwai, near Whangaroa.

Omaunu No. 2, near Whangaroa.

TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.

He Panuitanga ki nga tangate ¢ whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te wahi me te ra e tu oi te
Kooti hei whakawa i o ratow take.

A, he Panuitanga tenel kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahii raro nei, ki nga piithi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te

4 o nga ra o Mei, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Waipuna, Whangaroa.

tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ko nga tangata katoa e whai

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i Kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he
tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetabi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o nga
whenua kua ot1 te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kororareka.

Kooti Whenua Maori,
Akarana, Mache 22, 1882,

HE WHENUA ENEI KIHAT I OTT I ERA WHAKAWAKANGA.

Na Tixr,
Rehita o te Kooti.

Ko N@¢A ROHE KETI NGA KAHITI 0 MUA.

Ko nga ingoa o nga Kaitono,

Ko nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Paora Ururoa, Hare Hongi Hika .

Arama Te Puhi, Heremaia Te Ara. Wiremu Naihi...

Taniora Arapata, Hohepa Rakena, Eru Patuone, me
etahi atu

Taniora Arapata, Hohepa Rakena, Heremaia Te Ara

Te Pupuke, e tata ana ki Whangaroa.
Maupgaemiemi, e tata ana ki Whangaroa,
Kaingapipiwai, e tata ana ki Whangaroa.

Omwaunu Nama 2, e tata ana ki Whangaro.

Native Land Court Office,
Auckland, 22nd Mareh, 1882,

OTICE is hereby given that at the sitting of this Court, to be held at Waipuua, Whangaroa, on the
4th day of May next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names
appear in the first column to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the
second columu, in the blocks of land named in the third column.
1If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.

A. J. Dickry,
Registrar.
Applicant to succeed, Person deceased. J, Name of Block,
' !

Ripia Tango, Paki Tango... ... | Tango Hikuwai ... | Wainui.

Kingi Hori ... | Kingi Kira ... | Wainui No. 1.

Ripia Tango. Tango Hikuwai ... Wainui.

Panapa Kira Tana Toro .. ' Waikukupa.

Himiona Maka ... Ritete Maka

... | Kaingapipiwai No. 1.

!

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 22, 1882.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Waipuna, Whangaroa, a te 4 o
nga ra o Mei, 1882, te whakawakia ai te take o nga tangata e maun nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tnarua, ko nga

piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

Mehemea kua tubituhi Pukapuka Wira te tangata mate i tona oranga, ma te Kaitono e kawe mai
taua Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata

mate,

Na Tixr,
Rehita o te Kooti,
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Ko te ingoa o to tangata e ki ana kia taka Ko to ingon o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua. 1 mate, whenua,
Ripia Tango, Paki Tango Tango Hikuwai Wainui.
Kingi Hori Kingi Kira Wainui Nama 1.
Ripia Tango Tango Hikuwai Wainui.
Panapa Kira .. Tana Toro Waikukupa.
Himiona Maka ... Ritete Maka Kaingapipiwai Nama 1.

following days.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Notice of Times and Places for investigating Claims.

NOTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the third column will be investigated at Mangonui, on the 12th day of May next, and

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident

Magistrate, Mangonui.

Native Land Court Office, Auckland, A. J. Dickey,
March 23rd, 1882. Registrar.
Name of Claimant. Name and Locality of Block. Boundaries.

Himi Kahoe, Mere Raina Kahoe,
Thaka Kahoe, and Reria
Oruru

Pene Xorako, Rewiri Hongi,
Nopera Mumu, Wiremu
Kingi, and Waka Rangaunu

Te Irimana Parahiku, Wiremu
Keepa, Wiremu Paratene,
Paki Karaka, Emeri Hare,
Tere Paki, Terina Timoti,
Mata Paora, Ripeka Himi,
Kerehama, Wii Katana, and
Maata

Pene Te Kaitoa

Meinata Te Hara, Rohana Te
Hara, and Pita Te Hara

‘Rakena Wi Kaitaia ...

Merita No. 2,
Mangonui

near

Motuopao, near Mango-
nui

Taipaku (part of Puke-
whau), near Mango-
nui

Tkatiritiri, near Mango-
nui

Te Mekamaka, near
Mangonui
Tangatakotahi, near
Mangonui

Commence at the boundary of Te Porori,
roceed to the sea, along the seaside as far as
hangatupere, proceed along the seaside,
turn to the North, as far as Otamatihi, as far
as Pihakoa, turn to the peg of Merita No. 1.
An island near the North Cape.

Piraunui, Mangatawa, Waingane, Putaaraukai,
Omataiti, Motumapau, Ngatoke, Whakarongo-
tukituki, Te Papa, Waetaro, Pakipakirua,
join to Piraunui, turn at the boundary of Te
Pikimia, Te Poutahi, Te Kaha, Mahikihiki,
Mangatete, Kataina, Mauritakina, proceed
along the boundary of Reihana Kiriwi, Ko-
kopu, Te Whatiwhatianga, Puketoetoe, Wero-
wero, Ohia, Kaurerewa, Te Toanga, Te Karaka,
and close up to Te Putaaraukai.

Commence at Mamari, proceed along the river
of Taipa, Pumanawa, turn, descend to the
stream of Te Toe, proceed along the stream,
strike Te Ikatiritiri, turn, and arrive at the
starting point.

On the North is a boundary line, Pukekahika-
toa No. 2, on the West is a Government
boundary, on the South is a Government
boundary, and on the East is the stream of
Takahue.

Commences on the boundary of Peria, and

goes along by the Peria River to the boun.- -

dary of Tipene’s land, turns then towards
the main road, and on to the commencement
on the boundary of Peria.

TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.
He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te waki me fe ra € tu ai
te Kooti hei whakawa ¢ o ratou take.
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
'\ rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pithi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te

12 o nga ra o Mei, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Mangonui. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo ana whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he

. tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o

nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Mangonui.
Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 23, 1882.

Na Tixr,
Rehita o te Kooti,
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.]

Nga ingoa 0 nga whenus me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Himi Kahoe, Mere Raina
Kahoe, Thaka Kahoe, Reria
Oruru

Pene Korako, Rewiri Hongi,
Nopera Mumu, Wiremu
Kingi, Waka Rangaunu

Te Irimana Parahiku, Wiremu
Keepa, Wiremu Paratene,
Paki Karaka, Emeri Hare,
Tere Paki, Terina Timoti,
Mata Paora, Ripeka Himi,
Kerehama, Wi Katana,
Maata.

Pene Te Kaitoa

Meinata Te Hara, Rohana Te
Hara, Pita Te Hara

Rakena Wi Kaitaia

Merita Nama 2,6 tata ana ki
Mangonui

Motuopao, e tata ana ki Ma-
ngonui

Taipaku (wahi o Pukewhau),
e tata ana ki Mangonui

Tkatiritiri, e tata ana ki Ma-
ngonui

Te Mekameka, e tata ana ki
Mangonui

Tangatakotahi, e tata ana ki
Mangonui

Timata i te raina o Te Porori, tae noa ki te
moana, haere tonu i te tahataha o te moana,
tae noa ki Whangatupere, haere tonu i te
taha o te moana, ka hurl ki te Hauraro tae
noa ki Otamatihi, tae noa ki Pihakoa, ka
huri ki te peke o Merita Nama 1.

He motu ki Nota Keepa.

!Pimunui, Mangatawa, Waingaue, Putaarau-
“ kai, Omataiti, Motumapau, Ngatoke, Wha-
} karongotukituki, Te Papa, Waetaro, Paki-

pakirua, ka hono ki Piraunui, ka huri i te
raina a Te Pikimia, Te Poutahi, Te Kaha,
Mahikihiki, Mangatete, Kataina, Mauri.
takina, haere i te raina a Reihana Kiriwi,
Kokopu, Te Whatiwhatianga, Puketoetoe,
‘Werowero, Ohia, Kaurerewa, Te Toanga,
Te Karaka, ka hono ki Te Putaaraukai.

Timata ki Mamari, ka haere i te taha o te awa
o Taipa, Pumanawa, ka huri, ka marere i te
wai o Te Toe, ka haere i te wai, ka tutuki
ki Te Ikatiritiri, ka huri, ka tae ano ki te
timatanga.

Te taha ki te Noota he raina, ko Pukekahika-
toa Nama 2, te taha ki te Weeta he raina
na te Kawanatanga, te taha ki te Hauta he
raina na te Kawanatanga, te taha ki te Iita
ko te awa o Takahue.

Timata i te raina o Peria, haere i te taha o te
wai nui o Peria, ka tae ki te rohe o te
whenua a Tipene, ka huri ki te Rori nui, ka
tutuki ki te timatanga mai o te Raina o
Peria.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.

Notice of Times and Places jor Investigating Claims.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and Jocalities are mentioned in the second colummn, the boundaries of which were
published in former notices will be investigated at Mangonui, on the 12th day of May next, and following

days,

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident

Magistrate, Mongonui..

Native Land Court Office,
Auckland, 23rd March, 1882.

A. J. Dickey,
Registrar.

ADJOURNED COLAIMS.

Names of Claimants.

Name and Locality of Block.

Timoti Popata, Wiremu Paratene, Te Whitu, Hupata
Kaka, Tawharu Neho, Rata Pungarehu, Paki
Karaka, Pataropa, Kukupa, Hetaraka Komene,

and Wiremu Keepa

‘Wikitera Reone, Te Wano Tahana, Kamira, Wikiripi,
Ekiera Tamaho, Hapakuku, Piri Paraihe, Harawira,
Eparaima Kopa, Noe Waka, Hemi Ri Makutu,
‘Wiremu Kurukuru, Pukahu Te Horo, Te Hira,

and Keepa Horo

Oturu near Mangonui.

Oturu near Mangonui.
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TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880,

[No. 82

He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kook

kei whakawa i o ratou take.

A, he Panuitanga tenei ki kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tutahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 12 o
nga ra o Mei, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Mangonui. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo

aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhiketi ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti; heoi ano, he tino
whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o nga
whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Taturu i Mangonui.

Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 23, 1882.
HE WHENUA ENEI KIHAI I OTI I ERA WHAKAWHAKANGA.

Na Tixr,
Rehita o te Kooti.

K=er nea KAHITI 0 MUA NGA ROHE.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Timoti Popata, Wiremu Paratene, Te Whitu, Hupata
Kaka, Tawharu Neho, Rata Pungarehu, Paki
Karaka, Pataropa, Kukupa, Hetaraka Komene,

Wiremu Keepa

‘Wikitera Reone, Te Wano Tahana, Kamira, Wikiripi,
Ekiera Tamaho, Hapakuku, Piri Paraihe, Hara-
wira, Eparaima Kopa, Noe Waka, Hemi Ri Ma-
kutu, Wiremu Kurukuru, Pukahu Te Horo, Te

Hira, Keepa Horo

Oturu, e tata ana ki Mangonui.

Oturu, e tata ana ki Mangonui.

Native Land Court Office,

Auckland, 23rd March, 1882.

NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Mangonui, on the 12th day of
 May next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear
in the first column to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second
column, in the blocks of land named in the third column.

If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.

A. J. DickEy,
Registrar.

Applicant to succeed.

Person deceased.

Name of Block.

Timoti Puhipi

Karipa Wi Patene

Rihi

Himi Kahoe

Reihana Poharama

Himi Kahoe

Thaia Hetaraka

Alkuhata Kaiapa

Ngapuhi Te Hau

Hapeta Te Hau

Te Tutere Wharerau
Hetaraka Komene
Paraone Nopera

Reihana Poharama

Mihi Matenga

Rapata Whitu

Hare Reweti

Maki Reweti
Kingi Wiremu Wharerau
William King Bazzell ...
John Wharewhare Bazzell
Eliza Bazzell ..
Eliza Bazzell
John Wharewhare Bazzell
‘William King Bazzell
Mihaka Kingi Wiremu .
Mihaka Kingi Wiremu ...
T'e Whiki Takerei

Ts Whiki Takerei

Puhipi

Amiria Wi Patene
Kapiti

Kapiti

Poharama Ihaia
Poharama

Te Awha

Hohepa Te Pau

Hami Te Ngahuru
Makarita Te Ngahurn
Te Reweti Paepae

Mihi Matenga

Henare Taurewa
Poharama Thaia

Hauri Popota

Te Whitu

Arama Karaka

Reweti Paepae

Te Konoti Pita
Ngahemo

Ngahemo

Ngahemo

Ngahemo

Ngahemo

Ngahemo
Ateriana Kingi Wiremu
Ateriana Kingi Wiremu
Tipene Takerei .
Tipene Takerei

Te Neke.
Muriwhennatika.
Merita No. 1.
Merita No. 1.
Merita.

Merita No. 1.
Waimahana.
Waimahana.
Takou.

Takou.
‘Whiwhero.
Kareponia.
Mangataeore.
‘Whatuwhiwhi.
Perukia.
Perukia,
Perukia,
Oharae.
Orakiroa.
Owhatuwhiwhi,
Owhatuwhiwhi.
Owhatuwhiwhi,
Moringaehe.
Moringaehe.
Moringaehe.
Moringaehe.

‘W hatuwhiwhi,
Te Kohanga.
Muriwhenuatika.
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PANUITANGA.
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Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 23, 1882.
E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kcoti ki Mangonui, a te 12 o nga ra a
1 Mei, 1882, te whakawahia ai te take a nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi,
ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, ¢ mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi
whenua kei te rarangi tuatoru.
Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira te tangata mate 1 tona oranga, ma te Kaitono ¢ kawe mai taua

Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata mate.
Na Tixr,

Rehita o te Kooti.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua. 1 mate. whenua.

Timoti Puhipi .. Puhipi ... | Te Neke
Karipa Wi Patene Amiria Wi Petene ... | Muriwhenutika
Rihi Kapiti Merita Nama 1
Himi Kahoe Kapiti Merita Nama 1
Reihana Poharama Poharama Thaia Merita
Himi Kahoe ... Poharama Merita Nama 1
Thaia Hetaraka ... Te Awha Waimahana
Akuhata Kaiapa Hohepa Te Pau ‘Waimahana
Ngapuhi Te Hau Hami Te Ngahuru Takou
Hapeta Te Hau Makarita Te Ngahuru Takou
Te Tutere Wharerau Te Reweti Paepae Whiwhero
Hetaraka Komene Mihi Matenga ... Kareponia
Paraone Nopera Henare Taurewa Mangataeore
Reihana Poharama Poharama Ibaia ‘Whatuwhiwhi
Mihi Matenga ... Hauri Popota ... Perukia
Rapata Whitu ... Te Whitu Perukia
Hare Reweti Arama Karaka Perukia
Maki Reweti Reweti Paepae Oharae
Kingi Wiremu Wharerau Te Konoti Pita Orakiroa
‘William King Bazzell ... Ngahemo . Owhatuwhiwhi
John Wharewhare Bazzell Ngahemo Owhatuwhiwhi
Eliza Bazzell ... Ngahemo Owhatuwhiwhi
Eliza Bazzell ... Ngahemo Moringaehe
John Wharewhare Bazzell Ngahemo Moringaehe
William King Bazzell Ngahemo Moringaehe
Mihaka Kingli Wiremu Ateriana Kingi Wiremu Moringaehe
Mihaka Kingi Wiremu ... Ateriana Kingi Wiremu... ‘Whatuwhiwhi
Te Whiki Takerei Tipene Takerei Te Kohanga
Te Whiki Takerei Tipene Takerei Muriwhenuatika

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,

Auckland, March 23rd, 1882.
NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Mangonui, in the District
of Mangonui, on the 12th day of May next, will be heard the applications of the persons whose
names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown
grants of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named

in the third column.
By order.
A, J. Dickey,
Registrar.

Name of the Block to be District in which the Land

Names of the Persons applying for the Subdivision of Land. subdivided. is situate.
!
Hare Reweti Hukatere ... ... | Te Komnoti ; Mangonui.
Peri Warahi, Wiremu Patene, and Hohepa Patana ... | Patiki r Mangonui.
Timoti Puhipi ... ... | Kaitaia ... | Mangonui.
Peri Parahi and Mihaka Kingi Wiremun Tanmatawiwi Mangonui.
Maihi Te Huhu Muriwhenuatika Mangonui.
Mihaka Kingi Wiremu Te Kohanga... Mangonui.
Mihaka Kingi Wiremu ... | Whangakea ... ... | Mangonui.
Hare Reweti Hukatere ... ... | Whiwhero ... - | Mangonui.




544 THE NEW ZEALAND GAZETTE.

HE PANUITANGA.
Mo etaki pithi Whenua kia Wakia.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
i _ Akarana, Maehe 23, 1882,
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Mangonui, i te Takiwa o
Mangonui, a te 12 o nga ra o Mei, 1882, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou
ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga
ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tnatoru,

[No. 82

Na Tixr,
Rehita o te Kooti.

Ko nga ingoa o nga tangata i tono kia wahia te Te ingoa o nga whenua i tonoa

whenua. : kia roherohea. To Takiwa.
Hare Reweti Hukatere ... Te Konoti ... Mangonui.
Peri Warahi, Wiremu Patene, Hohepa Patana Patiki . . | Mangonui.
Timoti Puhipi ... Kaitaia . | Mangonui.
Peri Parahi, Mihaka Kingi Wiremu . Taumatawiwi Mangonui.
Maihi Te Huhu Muriwhenuatika Mangonui.
Mihaka Kingi Wiremu ... . Te Kohanga... Mangonui.
Mihaka Kingi Wiremu ... Whangakea ... Mangonui.
Hare Reweti Hukatere ‘Whiwhero Mangonui.

SURVEYORS’ CHARGES.

Native Land Court Office,

Auckland, 23rd March, 1882,
NOTICE iy hereby given that at. the sitting of the Native Land Court to be held at Mangonui, on the
12th day of May next, will be heard and determined, the applications of the persons named in the
first column of the Schedule hereto for an order of the Court, that payment be made in money or land for
the cost amounting to the sum named in the fourth column of the said schedule of the surveys of the blocks
of land named in the second column of the said schedule respectively of which blocks of land the persons

named or referred to in the third column of the said schedule have been found to be the owners,
A. J. Dickzy,
Registrar.

Names of Applicants. Names of Blocks. Owners. Amount.

Campbell and O'Neill ... [Taipaku and Pukewhau| Te Irimana Parahiku and others ... £44 19 11

Campbell and O’Neill Merita No. 2 Himi Kahoe and others... 15 0 O

Campbell and O’Neiil Ikatiritiri ... Pene Te Kaitoa . 7 80
£67 71

UTU RURI WHENTA.

Tari o te Kooti whenua Maori, _
Akarana, Maehe 23, 1882,

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai ko a te tuunga o te Kooti Whenua Maori, ka tu nei ki Mangonui, a
H te 12 o nga ra o Mei, 1882, ka whakawakia nga tono a nga tangata e mau ake nei o raua ingoa i te
rarangi tuatahi o te Kupu Apiti e man ake nei, kia puta atu he kupu whakatau a te Kooti, me utu ki te
monti ki te whenua ranei te moni e mau ake nei i te rarangi tuawha, mo te ruritanga o nga whenua e mau
ake nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko nga ingoa o nga tangata i a ratou aua whenua kei te rarangi

tuatoru.
Na Tixi,
Rehita o te Xooti.
Kaitono Whakawa. Ko te ingoa o te whenua. Ko nga ingoa ov?gzntl::.gam no raou to Te Utu Ruri.

Campbell and O’Neill Taipaku me Pukewhau| Te Irimana Parahiku, me etahi atu £44 19 11
Campbell and O’Neill Merita Nama 2 Himi Kahoe, me etahi atu 15 60 0
Campbell and O’ Neill Tkatiritiri ... Pene Te Kaitoa 780

| £67 711

[N
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Native Land Court Office,
Auckland, 27th March, 1882,
OTICE is hereby given that a sitting of this Court will shortly be held for the lands about New
N Plymouth, and it is therefore desirable that applicants should forward to this office their claims to

lands in that district as soon as possible.
A. J. Dicrey,

Registrar.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 27, 1882.
E Panuitanga tenei kia mohiotia ai taro ake ka tu he Kooti mo nga whenua i te Takiwa o Niu
Paremata ; a, ko te te tikanga ra ia ma nga tangata e what kereme ana mo nga whenua i roto i taua
takiwa e hohoro te tuku mai i a ratou kereme.
Na Tixr,

Rehita o te Kooti.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Disreicr oF Oraxy, ProviNciat DisthicT oF WELLINGTON.

Notice of Time and Place for Inspecting Plan after Interlocutory Order.

Mvruxos No. 1, MuruNoa No. Ia, MuruNoa No. 34, Mvruvoa No. 38 Brocks.

Native Land Court Office,
Auckland, 16th March, 1882.

'WHEREAS at a Court held at Otaki, on the 26th day of September and the 15th day of October, 1881,

orders were made respecting the aforesaid blocks of land, that the names of Hema Te Ao, Hemi
Kuti, Roera Hukiki, and others should be registered as the owners thereof, and that certificates of their
title thereto should be made and issued when a proper survey should be made: Now notice is hereby
given that the plan of such survey will be deposited for inspection at the Courthouse of the Resident
Magistrate, Otaki, on the 4th day of April, 1882, and seven following days.

If any person is desirous of making objections to the boundaries of the said blocks as defined by the
-said plan, he must give notice thereof to me, stating the grounds of his objection. All such objections
must be made to me before the 12th day of April, 1882.

F. D. Fextor,

Chief Judge.

TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.
‘Tarrwa o Orarr, Porowint Tagiwa o PONEKE.

He Panuitanga me te Tuima me te Waki hei tirokanga mo te Mapi i muri iho o te Whakataunga Tarewa.

Mususos Nama 1, Muaovoa Nawa 1a, Musoxoa Nama 32, Murorvoa Navs 38 Poraxa.

Tari o te Kooti Whenua Maori, ,
Akarana, Maehe 16, 1882.
NOTEMEA, i te tuunga o te Kooti Whenua Maori i tu nei ki Otaki, i te 26 o nga ra o Hepetema me
te 15 o nga ra o Oketopa, 1881, i puta te whakataunga a te Kooti mo nga whenua e mau nei nga
ingoa i runga ake nei, kia Rehitatia a Hema Te Ao, Hemi Kuti, Roera Iukiki, me etahi atu, hei tangata
tuturu mo aua whenua, a ka puta he Tiwhiketi o to ratou paanga ki aua whenua ana ka oti he ruri tika:
Na, he panuitangs tenei kia mohiotia ai ka takoto te mapi o taua ruri hei tirohanga ma te katoa ki te
Kooti o te Kai-whakawa Tuturu i Otaki, a te 4 0 nga ra o Aperira, 1882, me nga ra ¢ whitu i muri iho:
- - Ki te mea e whakahengia ana e te tangata nga rohe o taua whenua kua oti nei te whakahaere i runga
i taua mapi, mana e tuku tetahi whakaatu ki ahau mo tana whakahe, me nga take hoki e whakahengia ai
-e ia aua rohe, Ko aua whakahe katoa me tuku mai ki abau ki mua mai o te 12 o nga ra o Aperira, 1882
‘ Na PrxETANA,
Tumualki Kai-whakawa.
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